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ANTIPASTO / APPETIZER

Vegetales al horno de leia / Wood-fired vegetables $54.000

Alcachofa, cebolla blanca, berenjena, pimentén, calabacin, esparragos, aceite
de oliva con ajo y romero.

Artichoke, white onion, eggplant, paprika, zucchini, asparagus, olive oil with
garlic and romesary.

Prosciutto $72.000
Con pan masa madre y aceitunas

With sourdough bread, olives.

Burrata al horno de leiia con tomate / Wood oven burrata with tomato $71.000

Queso fresco de bufala con tomate.
Fresh buffalo cheese with tomato.

PIZZAS

Jamoén y queso / Ham and cheese $59.000

Base crocante, queso mozzarella, salsa de tomate, jamén York.
Crunchy base, mozzarella cheese, tomato sauce, York ham.

Pollo y champifones / Chicken and mushrooms $71.000

Base crocante, queso mozzarella, salsa de tomate, pollo y champifiones.
Crunchy base, mozzarella cheese, tomato sauce, chicken and mushrooms.

Hawaiana / Hawaiian $63.000

Base crocante, queso mozzarella, salsa de tomate, pifia asada y jamon york.
Crunchy base, mozzarella cheese, tomato sauce, roasted pineapple and york ham.

Salami / Salami $72.000

Base crocante, queso mozzarella, salsa de tomate, salami.
Crunchy base, mozzarella cheese, tomato sauce and salami.

Carbonara / Carbonara $75.000

Base crocante, queso mozzarella, salsa bechamel, yema de huevo, tocineta y
queso grana padano.

Crunchy base, mozzarella cheese, bechamel sauce, egg yolk, bacon and grana
padano cheese.

Del campo / From the Farm $62.000

Base crocante, queso mozzarella, salsa de tomate, cebolla blanca, pimentén,
berenjena y champifones.

Crunchy base, mozzarella cheese, tomato sauce, white onion, paprika, eggplant and
mushrooms.
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PIZZAS

Camarones / Shrimps $88.000

Base crocante, queso mozzarella, salsa de tomate, bisque y camarones.
Crunchy base, mozzarella cheese, tomato sauce, bisque and shrimps..

San Daniele / San Daniele $88.000

Base crocante, queso mozzarella, salsa de tomate y prosciutto.
Crunchy base, mozzarella cheese, tomato sauce and prosciutto.

Pizza de Nuttella / Nuttella pizza $42.000

Base crocante, crema de avellana, banano y fresa.
Crunchy base, hazelnut cream, banana and strawberry.

POSTRES

Helado artesanal / Home made ice cream $31.000

Tiramisu / Tiramisu $33.000

Mascarpone, savoiardi y café.
Mascarpone, savoiardi and coffee.

Todos los productos incluyen IPC *Prohibase el expendio de bebidas embriagantes a menores de edad.* “ El exceso de alcohol es perjudicial para la
salud Ley 30 de 1986” “Advertencia propina: se informa que este establecimiento de comercio sugiere a sus consumidores una propina
correspondiente al 10% del valor de la cuenta el cual el usuario podra aceptar, rechazar o modificar, de acuerdo con su valoracién del servicio
prestado. Al momento de solicitar la cuenta por favor indicar a la persona que presta el servicio si el valor de la propina debe ser incluido en la factura y
cual sera el valor a cancelar como propina. El dinero recaudado por concepto de propina se destina para los trabajadores del area de servicio. En caso
de tener alguin inconveniente con el cobro de la propina, comunicarse con la linea de Superintendencia de Industria y Comercio e indicar su queja a los
teléfonos en: Bogota, (601) 651 3240, para el resto del pais la linea gratuita nacional 018000-91-0165.

All products include CPI *Prohibit the sale of alcoholic beverages to minors * "Excess alcohol is harmful to health Law 30 of 1986". "Warning tip: we
inform you that this establishment of commerce suggests to its consumers a tip corresponding to 10% of the value of the bill, which will be charged on
the bill. which the user may accept, reject or modify, according to their assessment of the service provided. At the time of requesting the bill, please
indicate to the person providing the service whether the value of the gratuity should be included in the bill and what will be the amount to be paid as a
tip. And what will be the amount to be paid as a gratuity. The money collected as a tip is destined for the workers in the service area. In case of any
inconvenience with the collection of the gratuity, please contact the Superintendence of Industry and Commerce line and indicate your complaint at the
following telephone numbers: (in Spanish) indicate your complaint to the following telephone numbers: Bogota, (601) 651 3240, for the rest of the
country the national toll free line 018000-91-0165.
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